
Глава 45.

Ученики уже были на каникулах, и, разумеется, кафетерий был закрыт, поэтому девушкам
пришлось отправиться в отель Mocumen, находившийся неподалеку. Так получилось, что
несколько мальчишек из 315 общежития сидели за столиком буфета отеля и обсуждали
предстоящие события во время трапезы.

— Мы отправимся на остров Шеха. Я проверил карту. Это изолированный остров, и туда нет
прямых рейсов на лодке. Мы можем взять лодку у рыбака, а затем договориться с ним о
возвращении назад, — сказал Чу Фэн, параллельно заходя в Интернет, чтобы проверить
маршрут.

— Остров Шеха? Будет много змей? — спросила Хэ Сяолинь.

Она определенно крупная девушка, но очень трусливая.

— Детка, не волнуйся, я убью всех змей на острове, лишь бы они не тронули тебя, — пообещал
Чэн Ган, взяв пухлую ручку своей подруги.

В воздухе повисла пауза. Чу Фэн взял на себя смелость продолжить разговор:

— Все, вы готовы к использованию оборудования на открытом воздухе? Давайте соберемся
завтра в шесть часов у ворот школы и вместе пойдем на пирс. Но у меня есть одно требование,
которое я должен огласить: все действия мы согласуем с командой. Никакие одиночные
действия не допускаются.

— Кто командует? — спросил Ли Вэй.

Молодой человек привык доминировать, а рядом со своей девушкой он и вовсе не хотел
слушать приказы других людей.

Ребята переглянулись друг с другом. Все замолчали и, наконец, Ву Вэньбин сказал:

— Это мероприятие было организовано Чу, и, конечно же, оно пройдет под его руководством.

— Хм, чушь, если он его организует, то должен слушать нас! Мы с Чэн Ганом –
старшеклассники, послушайте нас! — кричал Ли Вэй.

Но его вопли не были убедительны.

— Мероприятие было организовано Чу Фэном. Если ты не слушаешь его, не слушай себя! —
пригрозил Ву Вэньбин.

Юноша не мог понять высокомерия Ли Вэя.

— То есть, хотите – участвуйте в этом мероприятии, хотите – нет. Никто вас не обязывает, —
высказался Лю Доншэн, поддержав друга.

— Что ты сказал? — спросил Чэн Ган, встав из-за стола и показав всем свои огромные
габариты.

— Что? Выйдем? — сказал Лю Доншэн, резко поднявшись и опрокинув свой стул.

Чувствуя, что начинается ураган, Цзян Янь аккуратно потянула за уголок пальто своего парня



и предложила:

— Может, мы все решим посредством голосования? Я поддерживаю Чу Фэна. А что насчет вас,
ребята?

Девушка понимала, что если все проголосуют, то старшеклассники получат максимум четыре
голоса, если учесть голоса их подруг. Остальные же, наоборот, проголосуют за Чу Фэна.
Меньшинство повинуется большинству.

Всеобщее раздумье нарушила Ван На. Встав из-за стола, девушка сказала:

— Я выбираю Линь Яна в качестве командующего!

Как только эти слова прозвучали, все присутствующие были ошеломлены. Лицо Ли Вэя
потемнело, и он с досадой в голосе спросил:

— Ван На, почему ты выбрала этого ребенка, а не меня?!

— Ли Вэй, это просто поездка вместе, это не то же самое, что слушать кого-то, — безразлично
ответила девушка.

На самом деле, она тайно поклонялась Линь Яну и была бы рада возможности пойти в поход
под четким руководством своего кумира.

Видя благосклонное отношение своей девушки к Линь Яну, юноше нечего было добавить.

Чжи почувствовал, что атмосфера накаляется, поэтому он решил разрядить обстановку:

— Я не думаю, что мы можем продолжать спор. Пусть братья Чу и Линь Ян возьмут на себя
инициативу. Если есть что-то необоснованное, вы все равно можете высказать свое мнение.
Счастье – это главное, не расстраивайтесь из-за мелочей.

Никто не хотел делать атмосферу слишком смущающей, поэтому Хэ Сяолинь заставила Чэна
сесть на место, Лю Доншэн поднял свой стул и последовал его примеру.

Как раз когда все замолчали, Линь Ян увидел, как Тан Цзяйинь и Тао Цзы идут в их сторону.
Юноша тут же встал, чтобы поприветствовать девушек и спросил:

— Цзяйинь, ты тоже пришла на ужин?

— О, это так мило! Цзяйинь, это тот красивый парень, по которому ты только что скучала? —
сказала Тао Цзы, чем очень смутила свою подругу и вогнала ее в краску.

Тот факт, что Тан Цзяйинь передала Линь Яну подарок перед футбольным матчем, дал понять
Чу Фэну и нескольким соседям по комнате, что между этими ребятам пробежала искра любви.
Поэтому Лю Доншэн и Ву Вэньбин сорвались с места и подбежали к Тан Цзяйинь со словами:

— Красавица, завтра мы поедем на остров Шеха, чтобы пожить в дикой природе. Давай
объединимся. Это обязательно оставит в твоей памяти глубокий отпечаток на всю жизнь!

Пока Тан Цзяйинь думала, что ответить, Тао Цзы не смогла сдержать своего волнения и
сказала:

— Жизнь в дикой природе? Звучит захватывающе! Считайте, что я в деле, хорошо?



— Конечно! Мы всегда приветствуем инициативу красивых девушек! — ответил Лю Доншэн.

Красота и изящество Тао Цзы опьянили молодого человека, заставив забыть о том, что в его
сторону сейчас смотрит Цзян Янь.

— Цзяйинь, пойдем со мной, у нас обеих все еще нет компаньона, — сказала Тао Цзы.

— Хм…— раздумывала девушка.

Она всегда чувствовала себя в опасности, находясь на природе.

— Не бойся красавица, Линь Ян поможет тебе во всем, — уговаривал девушку Ву Вэньбин,
намеренно выделив интонацией имя Линь Яна.

— Как можно не воспользоваться таким шансом? — многозначительно произнесла Тао Цзы.

Тан Цзяйинь взглянула на Линь Яна. Юноша стоял с широко открытыми глазами.
Чрезвычайное волнение в груди не давало ему успокоиться.

— Ой, прекращай стесняться! Я все решила, мы пойдем! — не выдержав сомнений подруги,
сказала Тао Цзы, хотя Тан Цзяйинь все еще обдумывала решение, взвешивая все «за» и
«против».

Но посмотрев на Линь Яна, Тан Цзяйинь согласилась, показав это кивком головы. Видя
реакцию девушки, молодой человек почувствовал прилив энергии, смешанный с эйфорией. Его
глаза заблестели. Побоявшись смутить Тан Цзяйинь и Тао Цзы, юноша внезапно сказал:

— Идем, я познакомлю вас с остальными ребятами.

Линь Ян проводил девушек к столу, где сидели его товарищи.

— Кузен? Ты тоже здесь? — внезапно закричала Тао Цзы, увидев Ли Вэя.

— Боже мой, мир чудесен! — воскликнул Ву Вэньбин, искренне удивившись, что Ли Вэй – кузен
Тао Цзы.

— О, Тао Цзы, ты тоже пойдешь на природу? Я не думал, что мы сможем встретиться. —
радостно сказал Ли Вэй.

— Отлично, теперь, когда мы все знаем друг друга, нам будет еще веселее проводить время
вместе! Ха-ха! — тепло заключил Чжи, высказав очередную мудрость.

Команда по выживанию на открытом воздухе состояла из семи парней и шести девушек. Все
будет проходить под руководством Чу Фэна и Линь Яна. Сидя за столом, ребята бурно
обсуждали предстоящие события.

Наступило ясное утро. Несмотря на ранние часы, солнце светило особенно ярко, озаряя
теплом группу молодых парней и девушек, идущих в сторону пирса. Небо было удивительно
чистым, а ветер не смел тревожить эту чудесную атмосферу своим беспокойным шквалом
свежести.

Ребята нашли две рыбацкие лодки. Подойдя к одному из рыбаков, они объяснили, куда
собираются отправиться. Крепкий мужчина пятидесяти-шестидесяти лет, оглядел группу
подростков и встревожено спросил:



— Вы действительно собираетесь на остров Шеха?

— Да, старик, посмотри на наше снаряжение, разве похоже, что мы шутим? — язвительно
отозвался Чу Фэн, указывая на свой рюкзак.

Молодые люди выглядели так, будто это им и впрямь необходимо.

— Но вы, ребята…— начал старик.

Но его прервал другой владелец лодки, смуглая кожа которого, говорила о том, что он все свое
время проводит на рыбалке:

— Дядя Ма, ты собираешься их везти на остров? Или нет? Ты всех запутал! Если тебе не нужны
деньги, то предоставь это мне!

Улыбнувшись, он обратился к Чу Фэну со словами:

— Студенты, почему бы вам не сесть на мою лодку? Я гарантирую вам, что доставлю вас и
ваши вещи на остров в целости и сохранности.

— Дагуо, дело не в деньгах…— дядя Ма снова попытался отговорить ребят ехать на остров, но
Тао Цзы встала рядом с Чу Фэном и сказала:

— Дядя Ма, не волнуйся, мы просто поедем на остров на пару дней и вернёмся. Всё будет
хорошо!

— Да, дядя Ма, просто отправь нас туда, мы будем осторожны! — поддержал девушку Линь Ян,
понимая, что старик беспокоится.

Люди позади Чу Фэна отчетливо видели, что он не может договориться об оплате с рыбаком.
Не в силах сдержаться, Ли Вэй воскликнул:

— Не трать наше время!

— Хватит нести чушь! — возразила Ван На, нежно толкнув парня в бок.

Получив от своей девушки отпор, юноша озлобленно сел на пирс, достал из кармана длинную
сигарету, зажег её и глубоко затянулся ядовитым дымом.

После некоторого обдумывания, дядя Ма понял, что ребята готовы отправиться на остров
прямо сейчас. Оставив попытки убедить ребят не ехать, он подозвал Линь Яна к себе. В голове
у старика прозвучала мысль:

— Может быть, я и правда слишком много беспокоюсь о других?

Погода на острове Шеха была особенно хорошей. Глядя на море, невозможно было уловить
линию горизонта. Цвет неба полностью сливался с цветом воды. Невероятное зрелище.
Солнечный свет ярко блестел, отражаясь на спокойных морских волнах. Температура была
поразительно комфортной для пребывания на улице.

Когда рыбацкая лодка покинула пристань, молодые люди были дико взволнованны, их мысли
переполняли любопытство и интерес. Линь Ян слышал яркие радостные возгласы ребят. Все
аплодировали и кричали. Лю Доншэн и Ли Вэй достали из своих рюкзаков несколько баночек
пива, и все дружно отпраздновали прибытие на остров, забыв обо всех несчастьях, которые



произошли перед поездкой.
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